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Publishing Line

he African Journal Kurukan Fuga is an online scientific journal
7 of the Department of Education and Research in English (DER
English) of the University of Letters and Human Sciences of
Bamako. It is a quarterly Journal which appears in March, June,
September and December. The African Journal Kurukan Fuga was set
up from the desire of the English Department professors to enrich their
university landscape, which is quite poor in scientific journals (three
journals for the whole university). Indeed, more and more young
teacher-researchers arrive in our universities, and higher education
institutions and institutes with very limited publication opportunities.
The English Department is a case in point, with more than forty young
doctors and doctoral students producing scientific articles which almost
always have to be published elsewhere. The African Journal Kurukan
Fuga intends to boost scientific research by offering larger publication
spaces with its four annual publications. The creation of this journal is
therefore intended as a response to the many requests made by many
teacher-researchers in Mali and elsewhere who often do not have free
access to quality online documentation for teaching and vesearch. The
journal favors texts in English; however, texts in other languages are
also accepted.
The journal publishes only quality articles that have not been published
or submitted for publication in any other journals. Each article is
subjected to a double blind reading. The quality and originality of the
articles are the only criteria for publication.
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|| Culture, langue et éducation, trois vecteurs essentiels pour la culture du patriotisme || Kuribian fugs

Argumentaire de I'appel a communication de la 9" Edition des journées scientifiques
de la FLSL

Dans le systeme éducatif, notamment africain, la culture et la langue sont des élements
essentiels et complémentaires tels deux facettes d’une méme piéce de monnaie. Cela sous-
entend que langue et culture sont indissociables. Ce sont des ¢léments inséparables car il n’y a
ni langue sans culture et ni culture sans langue. En vérité, la langue est le garant de la culture et
cette derniere se manifeste a travers la langue. La perte ou la disparition d’une langue implique
de facto la déperdition des valeurs et pratiques culturelles qu’elle comporte. En parlant de cette
relation connexe entre langue et culture, Ngugi Wa Thiong’o (1993) dans Moving the Centre:
The Struggle for Cultural Freedooms précise en ces termes : « Chaque langue a deux aspects.
L’un de ses aspects est son role d’agent qui nous permet de communiquer les uns avec les autres
dans notre lutte pour trouver les moyens de subsistance. L'autre est son role de porteur de
I'histoire et de la culture®. » (p.30). En effet, cette référence permet de comprendre la corrélation
existant entre langue et culture.

Pour rendre effective sa conquéte et pour faire valoir aussi longtemps que possible sa
domination, le colonisateur n’a-t-il pas interdit les langues locales (africaines) a 1’école, dans
les administrations et églises ? L’interdiction des langues locales dans les espaces « publics »
signifierait la mort programmée des cultures africaines, voire la destruction de la quintessence
de la civilisation africaine. Pour confirmer ce qui précede, Aboubacar Sidiki Coulibaly (2019),
dans Defining African Literature in the Era of Globalization, rappelle :

« En plus du recours a la force et a I’administration coloniale, les colons britanniques et
francais ont imposé leurs langues aux peuples africains par le truchement de 1’école et de
I’église coloniales pour rendre leur conquéte de I’ Afrique effective et efficace [...]. lls savaient
que la destruction des langues africaines pourrait facilement leur permettre d'avoir le dessus sur
les Africains tout en contrélant leurs esprits?. » (p.14).

L’un des probleémes majeurs de 1’ Afrique contemporaine réside dans la marginalisation des
langues locales dans les systemes éducatifs nationaux. Cette derniére situation n’est pas
favorable a la culture de I’esprit du patriotisme, aujourd’hui, nécessaire pour la résolution de la
crise multidimensionnelle que traverse le Mali. La marginalisation des langues africaines n’est
pas sans impact concernant d’autres valeurs africaines. La marginalisation soulignée supra peut
aussi conduire au rejet de soi et a la perte identitaire. Amadou Hampaté Ba magnifie le rdle de
la culture dans le vivre ensemble en disant : « un peuple sans culture est un peuple sans &me. »
Ainsi, la culture apparait telle une boussole pour la société en général et pour ’homme en
particulier car a travers la langue, elle définit la fagon de penser, de se définir par rapport aux
autres, d’agir et de concevoir le monde tout autour de soi.

Comme souligné supra, la résolution de la crise au Mali nécessite un minimum de fibre
patriotique. Le patriotisme, étant un élément important dans la socialisation et la construction
de la personnalité, demeure une valeur cardinale de la culture, notamment africaine. En effet,
le patriotisme est tributaire du systéme éducatif. Pour raison d’efficacité, de pertinence et
d’adaptation aux réalités locales, le systeme éducatif ou I’éducation doit avoir comme
fondement les hautes valeurs sociéetales telles que le patriotisme. C’est pourquoi Buchi

! Version originale: « Every language has two aspects. One aspect is its role as an agent that enables us to
communicate with one another in our struggle to find the means for survival. The other is its role as a carrier of
the history and the culture. »( Ngugi, p.30)

2 Version orginale: « Beside to the use of force and the colonial administration, the British and French colonialists
imposed their languages on local African peoples through the colonial school and church to make their conquest
of Africa effective and efficient... They knew that the obliteration of African languages could easily enable them
to have an upper hand over Africans by mentally controlling their minds. »(Coulibaly,p.14).
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Emecheta dans Double Yoke (1982) disait : « Le bien le plus précieux qu’un étre humain devrait
acquérir est I’éducation. Et une bonne éducation est celle qui enseigne des hautes valeurs
morales et ’estime de soi®. » (Siro, p.83). Donc, il apparait évident que la langue, la culture et
I’éducation demeurent trois vecteurs importants dans la culture du patriotisme et dans la
construction de la citoyenneté nationale qui ont souvent fait défaut dans certaines régions
africaines depuis les périodes de I’esclavage et la colonisation. Pour rappel, le colonisateur
blanc avait utilisé 1’éducation a travers la mise en place de I’école coloniale pour distiller et
transmettre sa culture a ’Homme africain. Pour soutenir ce qui précéde concernant les
colonisés, Essobiyou Siro (2009) écrit : « A 1’époque coloniale, le colonisateur a construit des
¢coles pour que les colonisés acquierent la culture occidentale et qu’ils soient des acteurs utiles
dans I’entreprise coloniale?. » (p.84)

En effet, I’objectif principal de ces journées scientifiques est de discuter et de dessiner les
voies par lesquelles la langue, la culture et I’éducation pourront contribuer a la culture du
patriotisme en Afrique apres les indépendances. Il s’agit d’interroger le role que pourraient
jouer ces vecteurs cités précédemment dans la culture du patriotisme, dans la construction de la
citoyenneté et dans la décolonisation linguistique, culturelle, politique et intellectuelle de
I’Afrique contemporaine. Pour atteindre cet objectif et trouver des réponses idoines a la
problématique posée, ces journées scientifiques de la FLSL s’articuleront autour des axes
suivants :

— Axe 1 : Enseignement, apprentissage et patriotisme

— Axe 2 : Langue, culture, civilisation et patriotisme

— AXxe 3 : Littérature, systeme d’écriture et patriotisme

— Axe 4 : Droit, communication, traduction et Patriotisme

— Axe 5 : Education, citoyenneté et patriotisme
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COMITE D’ORGANISATION de la 9°™ Edition des journées scientifiques de FLSL

3 Version originale: « The most precious asset a human being should acquire is education. And a good education
is the one that teaches high moral values and high self-esteem. » (Siro, p.83)

4 Version originale: «In the colonial era, the colonizer built schools so that they would acquire Western culture
and be useful tools in the colonial enterprise. »(Siro, p.83)
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Président du comité d’organisation : Dr Aldiouma KODIO (aldioukodio1978@gmail.com
et tel : 0022376159115)

Membres

— Dr Aldiouma Kodio

— Pr Aboubacar Sidiki Coulibaly
— Dr Moulaye Koné

— Dr André Koné

— Dr Issiaka Ballo

— Pr Fatoumata Keita

— Dr Ibrahim Maiga

— Dr Amadou S Guindo

— Dr Abdoul Karim Camara
— Dr Zakaria Nounta

— Dr Abdoulaye Samaké

— Dr Abida Maiga

— Dr Youssouf Mariko

— Dr Binta Koita

— Mme Salimatou Traoré

— M. Hamadoun Bocar Kanfo
— Dr Mahamadou | Haidara
— Mme Aminata Tamboura

COMITE SCIENTIFIQUE de la 9°™ Edition des journées scientifiques de FLSL
Président du comité scientifique : Pr Mohamed Minkailou
Membres

— Pr Mohamed Minkailou
— Prldrissa S Traoré

— Pr Mamadou Dia

— PrIsmaila Zangou Barazi
— Pr Mahamady Sidibé

— Pr Fatoumata Keita

— Pr Aboubacar Sidiki Coulibaly
— Pr Brema Ely Dicko

— Dr André Koné

— Dr lIssa Coulibaly

— Dr Issa Diabaté

— Dr Youssouf Sacko

— Dr Zakaria Nounta

— Dr Kadiatou Touré

— Dr Amidou Maiga

— Dr Modibo Diarra

— M. Pierre Dembélé

— Dr Afou Dembélé

— Dr Aldiouma Kodio

— Dr Mamoutou Coulibaly
— Dr Issiaka Ballo

Kurukan Fuga | Hors-Séries N°3 | Juillet 2024



— Dr Aboubakr Sidik Cissé
— Dr Morike Dembélé
— Dr Moulaye Koné

Kurukan Fuga | Hors-Séries N°3 | Juillet 2024



KURUKAN FUGA

La Revue Africaine des Lettres, des Sciences Humaines et Sociales
URL : https://revue-kurukanfuga.net/
https://doi.org/10.62197/udls

Présentation des actes de la 9™ Edition des '|ournées scientifiﬁues

01 Mamadou DIAMOUTENE & Sory DOUMBIA & Dr. Adama SORO |
THE RHETORIC OF CULTURAL DIVERSITY AND PATRIOTISM IN ZORA N. HURSTON’S
THEIR EYES WERE WATCHING GOD

Bakary KOUROUMA & Sekou KONATE & Mamadou Adama BARRY
ANALYZING THE IMPACT OF TRAINING AND DEVELOPMENT ON ENHANCING
LECTURERS' PERFORMANCE AT JULIUS NYERERE UNIVERSITY OF KANKAN (UJNK)

Moussa dit M’Baré THIAM
EFL TEACHERS’ ATTITUDES TOWARD THE USE OF THE PROCESS APPROACH TO TEACH
WRITING AT FLSL

Maméry TRAORE,

LA LANGUE AU SERVICE DU PATRIOTISME : LA PROBLEMATIQUE DES LANGUES
OFFICIELLES EN AFRIQUE SUBSAHARIENNE, LE CAS DU MALI APRES LA NAISSANCE
D’UNE NOUVELLE CONSTITUTION

Baba SISSOKO
LE DROIT, LA COMMUNICATION ET LA TRADUCTION DANS LA CONSTRUCTION DU
PATRIOTISME

Issiaka DIARRA

BLACK WOMEN’S CONDITION AND POLICE BRUTALITY IN THE CONTEXTS OF
INTERSECTIONALITY AND STORYTELLING IN KIMBERLE CRENSHAW’S SAYHERNAME

Phil Issa DIABATE
LA LITTERATURE AU SERVICE DU PATRIOTISME : CAS DU JOUG MASCULIN

Ismaila FAMANTA

MEDIAS PUBLICS ET LANGUES NATIONALES : UN LIEN SYMBIOTIQUE POUR LE
DEVELOPPEMENT ET LA CONSTRUCTION CITOYENNE

Hawa BOUARE
L’IMPACT DE L’ENSEIGNEMENT DE LA LECTURE DU CORAN AU PUBLIC FRANCOPHONE :
CAS DU RECI DANS LE DISTRICT DE BAMAKO




KURUKAN FUGA

La Revue Africaine des Lettres, des Sciences Humaines et Sociales
URL : https://revue-kurukanfuga.net/
https://doi.org/10.62197/udls

Sommaine

10 Lala Aiché TRAORE
LAPROMOTION DE LA CULTURE ET TRADITION MANDING A TRAVERS L’ANALYSE
STYLISTIQUE ET PRAGMATIQUE DE QUELQUES EMPRUNTS DANS LA TRILOGIE DE
FATOUMATAKEITA

Mohomodou Attahir MAIGA | 104
LANGUES VIVANTES ET LE DEVELOPPEMENT DU PATRIOTISME CHEZ LES APPRENANTS
(CAS DES LYCEES DE BAMAKO

Adama MARICO | 113
PENSER LAPROMOTION DEMOCRATIQUE EN AFRIQUE NOIRE A PARTIR DE L’ECOLE

Souleymane TOGOLA, | 123
MADEN WRITING SYSTEM NKO (LES ACCENTS KAMASSERES OU DECLINAISONS)

Ali TIMBINE & Eguelou DOLO | 133
LES MASQUES DOGONS : SYMBOLES DE COHESION SOCIALE ET DE VIVRE ENSEMBLE AU
MALI

Moussa BA | 143
ANALYSE DE QUELQUES PROVERBES EN LANGUE SERERE ET DE LEUR INFLUENCE SUR
LA PROMOTION DU PATRIOTISME

Nébremy DAO | 157
MORPHOSYNTAXE DES NUMERAUX CARDINAUX DU MARKA

Saidou A. POUDIOUGO | 180
RECIT DE LA NAISSANCE DE ABIRE GORO EN PAYS DOGON

Kadidiatou COULIBALY | 191
ANALYSE DES DIFFICULTES RENCONTEES PAR LES ETUDIANTES DE LA FACULTE
D’HISTOIRE ET DE GEOGRAPHIE DE BAMAKO

— 7

e

Kurukan Fuga | Hors-Series N;’3

% I e Juillet] 2024
5 e |

8




KURUKAN FUGA

La Revue Africaine des Lettres, des Sciences Humaines et Sociales

URL : https://revue-kurukanfuga.net/
https://doi.org/10.62197/udls

Présentation des actes de la 9™ Edition des '|ournées scientifiiues

19 Zibrila MAIGA & Royata FABE
LA GESTION DES LANGUES NATIONALES COMME LANGUE D’ENSEIGNEMENT DANS LE
SYSTEME EDUCATIF MALIEN

Fansaka Mpia Archellin & Ass. Bikini Matwa Lepetit
BUKONGO ET LE KIKONGO : CULTURE, PEUPLE ET LANGUE INTERNATIONALE DE
L’AFRIQUE CENTRALE DE L’OUEST POUR UN PATRIOTISME CONSENSUEL

Adama KODJO & Gaoussou SAMAKE
LE PATRIOTISME DANS LE PROCESSUS D’INFORMATION ET DE COMMUNICATION : CAS
DES MEDIAS MALIENS EN PERIODE DE CRISE

Kindié Yalcouyé
ANALYSE SOCIOLINGUISTIQUE DES TOPONYMES DU CENTRE-VILLE DE BAMAKO

Diby KEITA & Mahamar ABDOU
THE CONTRIBUTIONS OF CHEIKH ANTA DIOP AND FRANTZ FANON IN THE
DECOLONIZATION OF AFRICAN MIND AND CIVILIZATION

Abdrahamane BAMBA
LES DETERMINANTS SOCIOECONOMIQUES DE LA REUSSITE SCOLAIRE DES FILLES : CAS
DES ELEVES DES LYCEES PUBLICS DE L ACADEMIE D’ENSEIGNEMENT DE SIKASSO

Ahmady CAMARA & Sidiki DAO
EXPLORING YOUTH CRIMINALITY IN KWEI QUARTEY’S CHILDREN OF THE STREET

lg
Juillet| 2024







|| Mamadou DIAMOUTENE & Sory DOUMBIA & Dr. Adama SORO || Keridian fugh

THE RHETORIC OF CULTURAL DIVERSITY AND PATRIOTISM IN ZORA N.
HURSTON’S THEIR EYES WERE WATCHING GOD

Dr. Mamadou DIAMOUTENE,
Université des Lettres et des Sciences Humaines de Bamako-Mali. /Faculté des Lettres et des Sciences du
Langage. Spécialité Etudes Américaines
E-mail : madoukadiam@gmail.com

Dr. Sory DOUMBIA

Université des Lettres et Sciences Humaines de Bamako-Mali. /Faculté des Lettres et des Sciences du Langage.

Spécialité: Etudes Américaines

E-mail : bancosory@gmail.com

&
Dr. Adama SORO
Université Alassane Ouattara-Bouaké, Céte D Ivoire, E-mail : soroadama@yahoo.fr

DOl : https://doi.org/10.62197/MCRJ6085

Abstract

This study explores cultural diversity and patriotism in Their Eyes Were Watching God. It aims to
explicate that the author’s discursive strategies epitomize the patriotic expression of African Americans
in a multicultural setting. Black people’s language and culture face growing controversy in the United
States of America. The language they speak and their cultural identity are met with contempt and
discrimination. They are even treated as stateless people in the American society. However, Hurston’s
text impresses with the use of Ebonics and Standard English. Set in the Reconstruction Era, the narrative
depicts the living conditions of ex-slaved in a highly stratified American society of the South. To better
examine the novel, the qualitative method is used to collect the data. Besides, the postcolonial theory is
utilized to analyze and interpret the textual contents. At last, the analysis has revealed that the discursive
strategies have a multicultural and patriotic scope. They promote socio-cultural diversity, national unity
and togetherness.

Keywords: African Americans, cultural diversity, patriotism, togetherness, writing.

Résumé

Cette étude explore la diversité culturelle et le patriotisme dans They Eyes Were Watching God. Elle
vise a expliciter que les stratégies discursives de l’autrice incarnent 1’expression patriotique des
Africains Américains dans un espace multiculturel. La langue ainsi que la culture des Noirs font face a
une controverse croissante aux Etats-Unis d’ Amérique. La langue qu’ils parlent et leur identité culturelle
sont vues avec mépris et discrimination. Ils sont méme traités comme des apatrides dans la société
Américaine. Cependant le texte de Hurston impressionne avec 1’usage de 1’Ebonics et de 1’ Anglais
Standard. Située a I’aire de la reconstruction, le récit dépeint les conditions de vie des ex-esclaves dans
une société Ameéricaine du Sud fortement stratifiée. Pour mieux analyser le roman, la méthode
qualitative est utilisee pour recueillir les données. De plus, la théorie postcoloniale est convoquée pour
analyser et interpréter les contenus textuels. Enfin, I’analyse a révélé que les stratégies discursives ont
une portée multiculturelle et patriotique. Elles promeuvent la diversité culturelle, I’unité nationale et le
vivre-ensemble.

Mots-clés : afro-américains, diversité culturelle, écriture, le vivre-ensemble, patriotisme.
INTRODUCTION
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Melting pot or salad bowl, the American society is seen under various socio-cultural
perspectives. The country gathers many nationalities: Hispanics, Indian Americans,
Caucasians, Latinos, African Americans, to cite but a few. These communities make up the
populations of the United States. According to T. J. Archdeacon (1990): “Neither ‘melting pot’
nor ‘cultural pluralism’ has completely succeeded in explaining the formation of the American
nationality” (p.11). Land of many cultures from diverse horizons, the majority of American
people speaks Standard English --the language of the mainstream society. J. R. Rickford (2000)
argues: “[African American language] is the symbol of a culture and a life-style that has had
and continue to have a profound impact on American popular life” (p.10). It operates as the
resilience of African Americans’ socio-cultural heritage. Actually, Black people’s language and
culture face growing controversy in the United States. The language they speak and the cultural
identity they claim are often seen with contempt and discrimination. African Americans are
even treated as stateless people in the society. However, Hurston’s text impresses with the use
of Ebonics and Standard English.

Since they are deprived of their homeland culture, African-American vernacular is the
symbol of Black’s adaptation to America, their new land. The socio-cultural shock they
experience is embedded in the fragmentary features of Ebonics. R. L. Williams (1975) says:
“[Ebonics] includes the various idioms, patois, argots, ideolects ... and social dialects of Black
people especially those who have been forced to adapt to colonial circumstances” (p. vi).
Thereafter, Black communities’ language and culture remain invisible because of the
mainstream society’s supremacy. In this regard, this study aims to explicate that the author’s
discursive strategies epitomize the patriotic expression of African Americans in a multicultural
setting. That raises the following question: what is the symbolic scope of the author’s writing
style? The use of both African American language and Standard English connotes the
promotion of cultural diversity and patriotism.

To better examine the novel, the qualitative method is used since our concern is to analyze
acorpus. It enables to collect its textual content. In addition, postcolonial theory helps to explore
the work. Its tools such as “Us/Others, superior/inferior, Black/White, uncivilized, alien,
unhomed and depersonalization” are utilized in the analysis and interpretation of the collected
data. Ultimately, the study is divided into two parts. Part one deals with Ebonics as vehicle of
Blacks’ history and culture. Part two explores the patriotic impulse of characters.

1. Ebonics: vehicle of Blacks’ history and culture

Robert William coins the African-American language Ebonics to dissipate the negative
image white people have towards this dialect. Ebonics derives from the association of Ebony
and phonics. According to J. E. Hale-Benson (1986): “African slaves were plagued by so many
evils of White bondage that the cultural ties they shared were completely destroyed...” (pp.10-
11). That accounts for the hybridity of the African-American culture and language as depicted
by Hurston’s text. In this regard, the mixture of African-American language and Standard
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English is metaphorical. It is a scriptural technique which voices an emerging multiculturalism?®
in the American society. Hurston’s narrative evidences the cohabitation of distinct socio-
cultural values. However, for the dominant culture, according to L. Tyson (2006): “[Black
people are] inferior to the point of being less than fully human” (p.433). Cohabitation in
diversity regardless of race is an imperious necessity the writer symbolizes through the
juxtaposition of two distinct languages. To cite Roland Barthes (1967): “[Her discourse]
becomes the receptacle of existence in all its density...” (p. 32). Ebonics presents some different
features compared to Standard English. Presumably, those characteristics are linked to African
Americans’ hurtful history.

During the middle passage they lose many segments of their cultural identities and
languages. In this connection, the deletion of copula verb and consonants at the beginning and
end of words epitomizes those socio-cultural losses. In this corroborative sentence one reads:
“What she doin’ coming back here in dem overhalls?” (Hurston, 2000, p.2). In addition to the
deletion of the copula verb, one also notes the drop of consonant at the beginning and end of
some words like in: “’oman doin’, swingin’” (Hurston, 2000, p.2). The breach of grammar rule
is recurrent in African American language. Among many other instances, this is evidenced in
the following sentence which reads: “Why she don’t stay” (Hurston, 2000, p.2). Moreover, the
TH-fronting is one of the particularities of the African American dialect: “What dat ole forty
year ole ‘oan doin’...? Dat’s what Ah say "bout dese ole women runnin’ after young boys.”
(Hurston, 2000, pp.2-5). “That” is spelled “dat” as shown in the foregoing extract. So, African
American language comes into being because of their isolation from their original cultural
settings --Africa. In this regard, it can be assumed that Ebonics is the seal of their identity. The
creolization of Blacks’ language results into what one can term linguistic hybridity.

Ebonics embodies Black people’s socio-cultural survival in the United States, as well.
Many words and phrases seem cut off. Presumably, African-American language expresses
cultural brutalities, and violence experienced by the Black people. As evidence, R.W.C. Tourse,
J. Hamilton-Mason and N. J. Wewiorski (2018) opine: “...marginalization, powerlessness,
cultural imperialism, and violence, are held in place...” (p.61). That is the reason why,
Hurston’s text is deeply afro-americanized. The shift from African-American language to
Standard English depicts that reality. By code-switching, the writer sets into motion two
distinctive languages. This is significantly expressed as follows : “He had always wanted to be
a big voice, but de white folks had all de sayso where he come from and everywhere else,
exceptin’ dis place dat colored folks was buildin’ theirselves ...Let colored folks build things
too if dey wants to crow over somethin’” (Hurston, 2000, p.33). In the foregoing passage, one
notes the mixture of Standard English with African-American language. In this respect, Hurston
puts into dialog two different cultures ---that of the dominant community and the dominated
ones. In R.W.C. Tourse, J. Hamilton-Mason and N. J. Wewiorski’s terms (2018): “[Hurston]
confronts the power inequities between racialized people and ... white people” (p.137). In this

5 Multiculturalism is a phenomenon of cultural diversity. It refers to the co-existence of diverse religious, ethnic

or cultural groups within a society. There is no dominant culture in multiculturalism.
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vein, the juxtaposition of African-American language with Standard English is the symbolic
representation of those communities.

It is significant to point out that only the Black characters use Ebonics in the narrative.
This marks the language boundary between Blacks and Whites living in the same spatial
location. Therefore, to cite H. Bhabha (1994): “[ African Americans are] permanently an alien
in [their] own country....” (p.40). That is the reason why Ebonics seems to be absorbed by
Standard English in the text. The latter appears more conspicuous than the former. That
symbolizes the mainstream society’s ideology of domination which prevails in the American
society. To quote H. Bhabha (1994): “[African Americans feel] unhomed” (p.9) in a place they
belong to. So, it can be inferred that the writer subtly reproduces what she sees and what she
feels in her country. Her writing style, to borrow R. Barthes’s words (1967): “Unquestionably
arises from a confrontation of [Black culture and White culture]” (p.16). In this context, Hurston
uses African-American language to better express the emotions, the life style, the thoughts and
the cultural identity of her characters. In H. Bhabha’s terms (1994): “[They live in a state of]
depersonalization” (p.40). On the one hand, the author -- one of the prominent figures of Harlem
Renaissance — glorifies Blacks’ cultural heritage. On the other hand, she also values Black
communities’ identity as human beings deserving full-American citizenship. However, in many
White people’s mind, Black people are “Othered” (L. Tyson, 2006, p.433). By writing so, the
author’s move is to make more visible the invisible discriminated people. In this respect, G.
Smitherman (1997) observes: “Ebonics has allowed blacks to create a culture of survival in an
alien land, and as a by-product has served to enrich the language of all Americans” (p. 2). In
other words, the Black community is also part of the United States of America despite cultural
differences.

The scriptural strategy developed in the text connotes the imperious necessity for
communities, regardless of culture and skin color, to come together as one people of the same
nation. As evidence, C. W. Mills (2010) writes: “[Hurston]...is protesting de facto...against de
jure white domination... ” (p.359). Artistically, the structure of the narrative pictures a holistic
society. Hurston’s writing contributes to the promotion of national unity by denouncing a
stratified society. To quote W. Doane (2003): “What is overlooked—or deliberately masked—
is the persistence of racial stratification and the ongoing role of social institutions...” (p.361).
Not only does she de-centers the center, but also she confers to those who are at the margin of
the society the status of citizenship. According to I. Febriyanti (2017): “African Americans
demand their share of ... status in the US...as equal citizens compared to white Americans”
(p.3). In this vein, the African Americans’ participation into the reconstruction of their city is
a symbolic act which demonstrates their patriotic commitment.

2. Characters’ Patriotic Impulse

In the Reconstruction Era, the ex-slaved face discrimination in the South. Their
American citizenship is put into question. Despite the hostile environment, Joe Starks — one of
the Black characters -- mobilizes his community to bring change in Jacksonville. He
significantly uses African-American language to address Black people. The struggle for the
recognition of their American citizenship goes through their capacity to overcome social
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challenges. So, African Americans need to live as de-complexed human beings. That existential
fight resides into the use of Ebonics:

So Joe Starks and his cigar took the center of the floor. “Ah thanks you all for yo’ kind welcome
and for extendin’ tuh me de right hand uh fellowship. Ah kin see dat dis town is full uh union and
love. Ah means tuh put mah hands tuh de plow heah, and strain every nerve tuh make dis our
town de metropolis uh de state. So maybe Ah better tell yuh in case you don’t know dat if we
expect tuh move on, us got tuh incorporate lak every other town. Us got tuh incorporate, and us
got tuh have uh mayor, if things is tuh be done and done right. Ah welcome you all on behalf uh
me and mah wife tuh dis store and tuh de other things tuh come. Amen.” (Hurston, 2000, p. 50)

In the excerpt, one notes that Joe Starks’ message is about the development of their town.
That is achievable with the contribution of everybody. He communicates with his fellows in
Ebonics. It is a mark of esteem he has for his language. The use of African American language
deconstructs White people’s stereotypical mindset as L. Tyson (2006) puts it: “African
Americans are [thought to be] uncivilized and uncultured” (p. 409). In his position of leader,
Joe Starks has a vision for that area. His address contains elements of human values such as
love, unity, and progress. That implies that the achievement of his vision rests upon union and
love. Knowing that they constitute a propelling force to his actions, Joe Starks calls on everyone
to consolidate that social value. So, the quintessence of his speech is the construction of their
setting: “De mayor of uh town lak dis can’t lay round home too much. De place needs buildin’
up” (Hurston, 2000, p.51). Patriotism goes through the full participation into the building of the
country. Like Joe Starks, most African Americans partake in the construction of America by
using their own resources:

The very next day with money out of his own pocket he sent off to Sears, Roebuck and Company
for the street lamp and told the town to meet the following Thursday night to vote on it. Nobody
had ever thought of street lamps and some of them said it was a useless notion. They went so far
as to vote against it, but the majority ruled. (Hurston, 2000, p. 52)

As the extract indicates, despite Black people’s poor economic conditions, Joe Stark invests
his own money into the development of his city. Thus, solidarity and unity enable African
American communities to implement their patriotic commitment. That is illustrated as follows:
“That’s the way it went, too. The women got together the sweets and the men looked after the
meats. The day before the lighting, they dug a big hole in back of the store and filled it full of
oak wood and burned it down to a glowing bed of coals” (Hurston, 2000, p. 53). Here, one notes
that solidarity characterizes African-American togetherness. Hurston’s act of writing connects
Black people’s societal values to their existence:

Near the time, Joe assembled everybody in the street before the store and made a speech. “Folkses,
de sun is goin’ down. De Sun-maker brings it up in de mornin’, and de Sun-maker sends it tuh
bed at night. Us poor weak humans can’t do nothin’ tuh hurry it up nor to slow it down. All we
can do, if we want any light after de settin’ or befo’ de risin’, is tuh make some light ourselves.
So dat’s how come lamps was made. Dis evenin’ we’se all assembled heah tuh light uh lamp. Dis
occasion is something for us all tuh remember tuh our dyin’ day. De first street lamp in uh colored
town. (Hurston, 2000, pp.53-54).

The foregoing passage exemplifies African Americans’ dedication to their country. To
quote O. A. Barbarin et al. (2020): “[Black] Communities also contribute to positive
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development of [their country]” (p.202). They are proud of belonging to the United States
despite the painful experience they endure. Faith also expresses a strong signal of patriotism
among the dominated Black communities:

As the word Amen was said, he touched the lighted match to the wick, and Mrs. Bogle’s alto
burst out in:

We’ll walk in de light, de beautiful light

Come where the dew drops of mercy shine bright

Shine all around us by day and by night Jesus, the light of the world. (Hurston, 2000, p. 54)

In the above mentioned extract, one understands that Black people have faith. That
corroborates that they believe in their country. African Americans’ faith strengthens their love
to the United States. Faith and love are all the more necessary for, J. D. Roberts et al. (2022)
affirm: ““...Reconstruction, was decisively sabotaged by the repackaging of racial oppression
through sharecropping, Black Codes, and convict leasing. Consequently, African Americans
were systematically impoverished, disenfranchised, terrorized, and marginalized from
mainstream society” (p.213). Arguably, faith helps them overcome social challenges. In this
regard, Hurston’s discursive space sets in motion two concepts that polarize the society in the
United States —“Us” and the “Others”. In fact, her discursive space offers an insight into the
racial dichotomy. J. H. Hammond, H. A. Kamau Massey and M. A. Garza (2020) are right by
putting that “[dichotomy exacerbates]...the systemic inequities of American race relations... ”
(p.5). Hurston’s consciousness of the multicultural and multiracial issues in her country remain
the catalysts that inform her writing. To win respect from the white majority and to promote
self-respect within the Black minority contributes to the building of the nation. To cite T. J.
Archdeacon (1990): “[African Americans] called for explicit incorporation of the African
Americans into accounts of U.S. history” (p.18).

By providing a compelling counter narrative in response to a hostile country to Black
people, Hurston castigates discriminatory practices which plague togetherness as she writes:

To [Mrs. Turner’s] way of thinking all these things set her aside from Negroes. That was why she
sought out Janie to friend with. Janie’s coffee-and-cream complexion and her luxurious hair made
Mrs. Turner forgive her for wearing overalls like the other women who worked in the fields. She
didn’t forgive her for marrying a man as dark as Tea Cake, but she felt that she could remedy that.
That was what her brother was born for. She seldom stayed long when she found Tea Cake at
home, but when she happened to drop in and catch Janie alone, she’d spend hours chatting away.
Her disfavorite subject was Negroes. (Hurston, 2000, p. 164)

The extract highlights one of the social plights which characterize the American society.
Social stratification based on racial classification fuels tensions between Blacks and Whites. In
this vein, O. A. Barbarin et al. argue (2020): “[The text] offers insights about [African
Americans’] adaptation within environments that [are] adverse but are more auspicious due to
familial, community, and cultural assets that mitigate the effects of adversity” (p. 202). So,
Hurston makes the diatribe of antagonistic behavior which undermine Americans’ lives.
Therefore, she implicitly advocates interracial relationships based on love:
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Tuh git hold of uh woman lak you. You got mo’ nerve than me. Ah jus’ couldn’t see mahself

married to no black man. It’s too many black folks already. We oughta lighten up de race.

Naw, mah husband didn’t had nothin’ but hisself. He’s easy tuh love if you mess round ’im. Ah
loves ’im.” ... for so many black folks it wouldn’t be no race problem. (Hurston, 2000, pp.165-
166)

The conversation between Mrs. Turner and Janie — Tea Cake’s wife — unveils feeling of
hatred and contempt Black and White communities have towards one another. In fact, Mrs.
Turner disapproves of Janie and Tea Cake’s union because the latter is a Black man. That
connotes that interracial marriage is considered incompatible because of racial barriers.
Indubitably, Hurston denounces such misconception. As evidence, the last sentence in the
extract conveys constructive message between Blacks and Whites. It implies that inter human
love is also a key enabler that informs the narrative. Hurston’s text enshrines humanistic values
in the American society.

In sum, African-American language and Standard English pervade Hurston’s work. By
writing so, she implicitly celebrates multiculturalism. In this regard, it becomes assertive that
the promotion of socio-cultural diversity and patriotic actions are at the crux of her narrative.

Conclusion:

This study has explored the rhetoric of cultural diversity and patriotism in Hurston’s novel. It
aimed to explicate that the author’s discursive strategies epitomize African Americans’
patriotism in a multicultural setting. At last, the analysis has shown that her text is the
expression and the promotion of socio-cultural diversity, symbol of national unity and
togetherness. Patriotism resides in African Americans’ dedication to their country.
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